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3anponoHoBaHe AOCAIMKEHHS NPUCBAYEHO KOMMNEKCHOMY aHarni3y OCHOBHUX CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHUX XapaKkTepuc-
TUK HEMMIHTY TOProBMX MapoK B3yTTA B CyYacHil aHrmiicbkin mosi. [ns peanisauii LbOro aHanisy BMKOPWUCTOBYHOTLCS
enemMeHTM Takux MeToZiB: KiNMbKiCHUX nigpaxyHKiB, CEMaHTUYHOIO aHanisy, aHarnisy ClIOBHUKOBUX AediHilin, meToa pede-
paTUBHOIO aHanisy, CEMiOTUYHOrO aHanisy, OnN1COBOro METOAY.

PesynbraTv JOCNimKeHHs NpeacTaBneHi BUOKPEMIIEHMMI METOAAMMU CTBOPEHHS! KOMEPLIINMHUX Ha3B OpeHaiB B3yTTS,
BU3HAYEHOI PO CNOBECHNMX Ta BidyanbHWUX enemMeHTiB 6peHa-koMyHikaLii. [1ns hopmMyBaHHS LiniCHOro ysABNEHHS Npo
HEMMIHI SIK YaCTMHY aHINIOMOBHOI OpeHa-KOMYHiKaLii, JOCNIOXEHO CTPYKTYPHO-CEMaHTUYHY OpraHi3aLito KOMepPUiHNX
Ha3B 3a AONOMOrOK aHarni3y BepbanbHuX Ta HeBepbanbHUX KOMMOHEHTIB OpeHAiB. Y3aranbHeHi pesynbsrtatit AOCNiIKEHHS
HENMIHry B3yTTS OEMOHCTPYIOTb TSXKIHHA [0 3aCTOCYBaHHA METOAY nepcoHanisauii, WO NOSACHIOETLCA NParHeHHAM BUaj-
NMTW TOProBy Mapky, ineHTUAIKyBaTK i SIK YHiKanbHWM NpoaykT. Kpim Toro, NonynspHICTIO KOPUCTYETLCA METOS, KOMOiHY-
BaHHS CIiB, LLO Aa€ 3MOry CTBOPUTM Bri3HABaHWI Ha PUHKY OpeHa, a nosiBa HOBUX IEKCUYHUX OQUHWLL B MOAHIN iHOY-
CTpii, y CBOIO Yepry, cnpusie po3BuTKy Ta 3barayeHH0 MoBU. 3'ICOBaHO, LU0 BepbanbHWi Kopnyc 6peHaiB npeactaBneHui
BracHe HoMiHaui€eto, opa3oto BiAMYHHAM Ta cnoraHoM. BuaHayeHo, Lo Ha3Ba, SK Ko4oBUi enemeHT 6peHay, iHTerpo-
BaHa y HeBepbasnbHe peknaMHe NOBiLOMMEHHS AN NIACUIIEHHS KOMMMEKCHOMO CMIPUAHATTS NPOQYKTY CMOXUBAYEM, LLO
BU3HaYa€ BaXIMBICTb HEMMIHTY Yy MpOLECi CTAHOBMEHHS TOProBOi Mapku. IM’a TOProBoi MapKku BUCTYNae rorioBHUM Bep-
6anbHNUM KOMMOHEHTOM Ta KOMYHIKaTOpOM KOMEPLIHOro NpoaykTy. Y xo4i 4ocniaxeHHs ceped 6peHaiB B3yTTs MOMIYEHO
TEHOEHLI0 OO BUKOPUCTaHHA hpas-BianyHb, CHOPMOBaHMX 3 METOK ONUCY OCHOBHMX XapaKTepUCTUK ToBapy. BcTaHoB-
NEHO, WO crnoraH € TMM4YacoBOK CKNaA0BOK OpeHAay i BUKOPUCTOBYETLCS ANS NiACUINEHHS pEKNamHoi kamnaHtii. BpeHaosi
MapKu B3yTTA TAXilOTb A0 3aCTOCYBaHHS iMNepaTMBHUX CMoraHis, chopMynbOBaHWX HaKa3oBUM CMOCOBOM.

KntouoBi cnoBa: Helm, BpeHaunHr, aingeHTuka, pasa-BianyHHs, CrnoraH, norotun, GpeHa-KomyHikawis.

The given research analyzes the main structural and semantic characteristics of the naming of footwear brands
in modern English. The elements of the following methods are used in order to implement this research: quantitative
counts (identifies the usage patterns of lexical units and elements among commercial names), semantic analysis (studies
the structural components, the semantic content of brand names), analysis of dictionary definitions (determines the official
scientific language units in linguistics), method of abstract analysis (studies the theoretical and methodological framework),
semiotic analysis (identifies the ways of interaction between verbal and visual elements of naming), descriptive method
(structures the features of functioning of language brand units).

The study results are presented by the highlighted methods of creation of footwear brand names, as well as the determined
role of verbal and visual elements of brand communication. The structural and semantic organization of commercial
names through the analysis of verbal and non-verbal components of brands was investigated. The generalized results
of the study of shoe naming show a tendency to use the method of personalization, which is explained by the desire to
distinguish the brand from others, to identify it as a unique product. In addition, method of words combination is popular,
which allows to create a recognizable brand on the market, and the emergence of new lexical items in the fashion industry,
in turn, contributes to the development and enrichment of language. It is found that the verbal components of brands
are represented directly by the nomination, the tagline and the slogan. It is determined that the name, as a key element
of the brand, is integrated into the non-verbal advertising message to enhance the complex perception of the product
by the consumer, which determines the importance of naming in the process of brand formation. The brand name is
the main verbal component and communicator of a commercial product. In the course of research among footwear brands
the tendency to use taglines formed for the purpose of the description of the basic characteristics of the goods is noticed.
The slogan has been found to be a temporary part of the brand and is used to enhance the advertising campaign. Shoe
brands tend to use imperative slogans.

Key words: name, branding, identity, tagline, slogan, logo, brand communication.
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IlocTanoBka npo6jeMu. 3 MOSBOIO Ta PO3BUT-
KOM YHCIIEHHUX cep JIONCHKOI MiSIBHOCTI cydacHa
JHTBICTHKA 30aradyeThCsi HOBHMH CIIOBaMH, TeEp-
MiHAMHM Ta MOHATTAMH. 3HAYHOTO MOUIMPEHHS
B OCTaHHI JeCATHIITTA Halyna rairy3b TOPIiBJi Ta
pexiaamu. BiamoBimHO A0 Takol cuTyallii, IIUPOKO
PO3TOBCIOIPKEHNM € TIPOIIeC HEHMIHTY TOBapiB, sIKi
3’SIBJIAIOTHCS HA PUHKY, 1110, Y CBOIO YEPTY, 1€ 3MOr'Y
MIPOCTEKYBAaTH OCHOBHI TEHJCHLIIT PO3BUTKY MOBH.

AHayi3 ocTaHHIX JaocaigkeHb i myOsikamiii.
3Bakaroyu Ha CyCIiJbHY NOTpeOy BUBUEHHS OCOOIH-
BOCTEH HOBMX MOBHUX Ae(iHilil, mporec HaiiMeHy-
BaHHS OpEeH/IB HE 3aJMIIUBCS 11032 yBAarolo TaKHWX
HaykoBIliB, sk: B. F0. Koxxanosa, H. II. Ckpurys,
JI. JI. Makapyk, O. B. Kyp6an, I. O. Ky3nenosa
a Takox 3apyOixuux gociigaukis Jx.-H. Kandepep,
A. Binnep Ta inmmx puenux. Heiimu MaroTh ckiagHy
CTPYKTYPY Ta BKIIIOYAIOTh y ce0e (POHOCEMaHTHUYHI
XapaKTepUCTHKH, BepOalibHI Ta HeBepOalbHI KOM-
[IOHEHTH, CEMAaHTHYHMHM MiATEKCT, 10 BIUIMBAE
Ha CHOpUHHATTA OpeHnmy croxusadeM. Kpim Toro,
Ha OCHOBI aHaji3y KOMEPLIMHMUX Ha3B MPOCTEXY-
FOThCS MOBHI YIOM00aHHS CyCIUILCTBA Ta OCHOBHI
HaNpsIMKH PO3BUTKY JIHTBICTUKH, IO 3YMOBIIOE
aKTyaJdbHICTh JOCIIHKCHHS.

HaykoBa po3Binka 3/iiicHeHa 3 METOI0 KOMITJICK-
CHOT'O aHaJIi3y OCHOBHHUX CTPYKTYPHO-CEMaHTHUYHHUX
XapaKTEePUCTHK HEHMIHTY TOPTOBHX MapOK B3yTTSl.

ITocranoBka 3aBaanus. BigmnosigHo 10 ocTas-
JIEHOT METH, JOCIIDKCHHS Tependadac BUKOHAHHS
HACTyIIHUX 3aBAaHb. OXapaKTepU3yBaIl OCHOBHI
TEOPETHKO-METOJIOJIOTIUHI ~ TOJIOKEHHS  HEHMIHTY
SIK JIHTBICTUYHOTO SIBUINA; BHOKPEMUTH KITIOYOBI
METOIU CTBOPEHHs aHIJIOMOBHHX OpEHIOBHX HOMi-
HaIllif B3YTTs; MpOaHai3yBaTh CTPYKTypHO-CEMaH-
TUYHY OpraHi3amilo KOMEepUiHHUX Ha3B Ha OCHOBI
JOCITIDKEHHST HEUMIHTY B MOIHIN 1HIyCTpii; 3’sCy-
BaTH B3a€MOJIiI0 BepOATbHUX Ta HEBEpOAIBHUX elle-
MEHTIB OpeHI0BUX HallMEHYBaHb B AHITIOMOBHOMY
KOMYHIKaTHBHOMY JTHCKYPCi.

O0’exkToM pOOOTH BUCTYNa€e HEUMIHT OpeHIIB
B3YTTS, & WOrO0 MPeIMETOM — CTPYKTypHO-CEMaH-
THYHUHN acIeKT OpEeHIOBUX HOMIHAIKM B aHTIIOMOB-
HOMY KOMYHIKaTHBHOMY mpoctopi. Marepiaiom
JUISL LIbOTO JOCTIKEHHS € KOPITyC CTaTeil aHIJIIOMOB-
HUX TEPIONNYHUX IHTEPHET-BUAAHb 1 TIPECH, a came
Cosmopolitan (2021 p.), Esquire (2020 — 2021 pp.),
Fashion (2021 p.), Bazar (2019-2021 pp.), Allure
(2020p.), Another (2021 p.), Purple (2020 p.), Dazed
(2021p.), Vogue (2021p.), Industrie (2021 p.).

Bukiaax ocHoBHOro marepiamy. 3a oOcCTaHHE
JNECATUIITTS cdepa MapKeTUHTY Halyna 3HAYHOTO
MOLIMPEHHST Cepe/l JOCTIKEHb Y MOBO3HABYOMY
TUCKYpCi. YBara mpuIiII€ThCS HE TITBKHA PEKIIaAMHIM

TEKCTaM, a 1 30KpeMa MpoIeCcy CTBOPSHHS KOMEPIIiii-
HUX Ha3B OpenziB. HeiimiHr — me mpouec i pe3yib-
Tar po3poOJIeHHS OpPWTiHAJBLHOTO HalMEHYBaHHS
TOProBOI MapKH, NMPHCBOECHHS TOBAPY YHIKaJIbHOTO
KOMEpITIHHOTO iMeHi [5, ¢. 192]. Came Ha3Ba KoMma-
Hii UM MPOAYKTY € OCHOBHOIO CKJIaJJOBOIO YCITIIITHOTO
HpOoCyBaHHs OpeHly Ha pUHKY Ta JEMOHCTPY€E MOBHI
TeHeHii y cepi MapKeTHHTY.

HeiliMiHT € KJIFOYOBUM €IIEMEHTOM OpeHIWHTY —
CYKYITHOCTI TIOCHIJIOBHUX OIepalliid, CrIpsMOBaHUX
Ha (pyHmAIiIo MITICHOTO Ta 3aTpeOyBaHOTO KIIIEHTOM
iMiIpKy TOBapy abo mociyr [2, c. 56]. BumesasHadeni
noHATTA BUHUKIM Hanpukinni XIX cromitrs y CILA,
a momymnapHocTi HaOynu y XX cTomiTTi, 3poOuBIIN
PeBOIONI0 Y CBITI MapkeTuHTy. ChOTOMIHI 1I€ PO3-
BHHEH] HAPSIMKH PEKJIaMHOTO Oi3HeCy, AKi HIBUAKO
MPOTPECYIOTH i B YKpaiHi.

3 momiAy Ha CTPYKTYpy Ha3B OpeHMIB B3yTTS,
JOLITBHO PO3MOALIMTH iX HAa OZHOKOMIIOHEHTHI —
Timberland, Mascotte, Converse, GEOX, Lacoste; Ta
0araTOKOMIOHEHTHI (HasBHI [Ba Ta OlLNbIe CKIai-
uukn) — Cole Haan, WOT'S Fashion, Way by Beppi,
Grant Stone [6, c. 91]. BuokpemiieHO KITIOYOBI
METO/IH, 110 3aCTOCOBYIOTHCS Y TIporieci popMyBaHHS
KOMEpLIiMHNX Ha3B: METOA MepcoHami3alii, ajirepa-
1ii, yciueHHs1, abpeBiaTypHHid, reorpadiuyHuii, acoi-
aTMBHMI, ONIMCOBUH, aHAJIOTI1 Ta KOMOIHYBaHHS CJIiB.

Merton mepcoHamizaIli — XapakTepHUH THUM, 1110
B OCHOBI Ha3BW OpeH/Y JEKWTH IMPI3BUIIE UM iM’A
3aCHOBHMKA TIPOAYKTY. BukopucTanHs crmocoOy
MOXHa TIOMITHTH Yy Takux OpeHuiB: Alden, Calvin
Klein, Rieker, Balenciaga, Prada, Loake, Aaltonen,
Christian Louboutin, Sreve Madden, Converse,
E. Vogel.

AOpeBiaTypHHUI METON — TIOJIATAE Y 3aCTOCYBaHHI
B Ha3Bi CKOPOYECHb CJIOBOCIIONYYCHHS IO MNepIuii
Jitepi koxxHOTO cioBa. Cepen Mapok B3yTTs crocid
3aCTOCOBYEThCS Yy Haszpax: NPS (Northamptonshire
Productive Society), ASICS (Anima sano in corpore
sano), TBS (Terre Battue Synthetique).

l'eorpadiunmii Meron — y Has3Bi BHKOPHCTOBY-
€ThCSI KOHKPETHE MicTO abo reorpadidyHa TepUToO-
pisi, IO mepeaae iCTOPHYHO-KYJABTYPHI 0COOIMBOCTI
perioHy, e BUpPOONSIEThCA OpPEeHI Yd 3HAXOAUTHCS
dipma — CorsoComo (Corso — Ha3Ba BITOMOI
Bynuii Moau B Mimani; Como — 03epo B MPECTHXK-
HOMY paiioni Minany), Base London (M. JlonmoH,
BenuxoOpuranist), Chippewa (micto Chippewa Falls,
mrrat Bickoncun, CILIA).

Merton amitepalii — y Ha3Bl OpeHIy MpPUCYTHIH
CBOEPIMHUN pUTM, puMa, 3BydaHHSI. CyTh TIOJSI-
ra€ y CIB3BYYHOCTI Ta TOBTOPEHHI CKIafiB, 3a
JIOTIOMOTOI0 YOTO HOMIHAIlSI Kpamie CIPHAMAETHCS
1 3armam’ITOBY€ThCSI, SIK Y BUMAAKY 1CTIAHCHKOI MapKu
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KiHOYOTO B3yTTA Wanda Panda 4u MOJIOIIKHOIO
OpeHmy omsry Ta B3yTTI Miu Miu.

MerTon yciueHHsI — BUKOPUCTAHHS Y Ha3Bi CKOPO-
YEHHX CIIIB, CIIPOIIEHHS CJIOBAa A0 JEKITHKOX CKIIa-
niB [4, c. 57]. Hampuknan, itaniiicbka KOMOaHis
3 BHUIOTOBJICHHS CYMOK, B3YyTTs, akcecyapiB Furla
(ckopodeHO BiJ TMpi3BUINA 3aCHOBHHKIB OpeHIy —
pomuan Furlanetto). IHmmM npuUKiIamoM € KOMITaHist
Caterpillar, axa criodaTKy Maja TOBHY HOMiHAIIilO,
10 3 aHIIIKCHKOT MOBH MEPEKIIAIAETHCSA SIK «TYCIHBY,
Mi3HIIIE iM’ S CKOPOTHIIOCH 10 abpesiarypu CAT.

AcoliaTUBHHI METOJ — 3aCTOCYBaHHS KOHKpET-
HOTO aCOI[iaTUBHOTO PAY, AKUH ITOB’ I3y €THCS y CB110-
MOCTI CTIOKHMBa4a 3 00’ €KTOM HEHMIHTY, HAIIPUKJIIA],
Crocs (32 30BHIIIHIM BHIJISIZIOM B3YTTS aCOIIOETHCS
i3 TOJOBOI KPOKOJWJIA, TOMY Ha3Ba IOXOIWUTH Bij
AHMIIIACHKOTO ClIoBa “‘crocodile” — kpokooun).

OnwucoBuil METON — XapaKTEPH3YEThCS HAasB-
HICTIO 3araJhbHOBKHUBAHKX CIIiB, 3a3BUYAll CIIPSIMOBa-
HUX YiTKO TIepeAaTH CYTHICTh UM O3HAKH MPOAYKTY.
Y MomHil iHAYCTpii ONMMCOBHIA METOJ] 3aCTOCOBAaHUI
Ul HallMEeHyBaHHS TakuX Mapok, sik: BlackCool
Shoes, Labour Shoes, Softmode, Comfortabel.

MeTon aHanorii — 6a3y€eThcsi Ha BUOOPI MPABHJIb-
HOTO NIa0JIOHY M CTEPEOTHUITY, 3 IKUM TIOB’SI3y€THCS
iM’s1 kKoMmaHil i Ha3Ba OpeHmy. Y BHaio migiopaHy
HOMIHAIIII0 3aCHOBHUKHM BKJIQ/IalOTh TIEBHHUI CEHC,
10 HaJIa€ TOBapy BIi3HaBaHHOCTI: Nike (Ha3Ba 1oxo-
JUTh BiI Tperpkoi Ooruni nepemoru Hikm); Teva
(3 TaBHBLOEBPEHMCHKOT CIIOBO 03HAYAE «NPUPOOAY).

MeTton koMOiHYBaHHS CITiB — YTBOPEHHSI OpeHI0-
BOI HOMIHAIIIT cHOcOOOM CKJIAIaHHS IBOX a00 OUIBIIE
OCHOB, CJiB YU 1X OKPEMHX YaCTHH. 3aBISKUA I[LOMY
MpUiioMy 3amaTeHTOBaHI Taki B3yTTEBI OpeHIH, SIK:
Adidas (noeHaHHS YaCTHH IMEHI Ta IPIi3BHUIIIA 3aCHO-
BHUKa Openmy Anonbpa [acinepa (Adolf Dasler),
SKOTO B Koxi npy3iB HasuBamu Adi); Cole Haan
(xoMOiHyBaHHSI TIPI3BHII] OCHOBOIIOJIOKHUKIB MapKH
Tpedrona Koyna (Trafton Cole) Ta Enni Xaana (Eddie
Haan)); Ugg (moxomute Bix BUTYKy “ugh” i aHrmiii-
CHKOTO IIPUKMETHHKA “ugly”, 03HAYAE «NOMBOPHULLY).

Koxxnomy OpeHzmy mpuTamMaHHHMNA WOTO BIIaCHUI
(dhipMoBuit cTHb ab0 alAeHTHKA — KOMIUIEKC BEp-
O0ambHUX Ta HEBepOATBLHUX IHCTPYMEHTIB, MOKIIH-
KaHUX Ha (OPMYBaHHS IMiDKy Ta CTBOPEHHS IIiJIic-
HOTO YSIBJIGHHS MPO MPOAYKT. BaxknmuBuM acrekToM
JUIS.  JTOCHIJDKCHHST 3  (DLIOJIOTIYHOI TOYKH 30Dy
€ BUBYCHHS CIIOBECHHX KOMIIOHEHTIB OpeHmy, o
penpe3eHTOBaHI HEMMOM, PEKIIAMHUM CJIIOTaHOM Ta
(hpa3oro-Bi LTy HHSIM.

Ha3zBa € 000B’s13k0BUM BepOaIbHUM KOMITOHEH-
TOM OpeHIy 1 BUCTYIA€ HOTO OCHOBHOIO CMHCIIOBOIO
JIAHKOIO, 110 JEMOHCTPYE TOBap CIIOKuBadeBi. Helim
BUKJIMKAE ¥ CBIJOMOCTI TOKYIIII KOHKPETHI acoIria-

1ii 3 OpeHIoM, BiJlirpae BasKJIMBY pOJib y BU3HAYCHHS
Horo IMIIKy Ta BIUIMBAE HA CIIOXKHBYI DPIIICHHS,
aJpKe 1€ yHIKaJIbHA crcTeMa KoMyHikartii [9, c. 12].

Ha mnpuknani OpeHIOBMX HOMIHAIN B3yTTA
MOXHa NPOCTEXYBaru TEHICHLIIO J0 YTBOPEHHS
HEOJIOTi3MiB, SIKi BUKOPHCTOBYIOTHCSI y MOBCSKICH-
HOMY BXUTKY. [Ticist Toro, sk Opennu Ugg, Sketchers,
Caterpillar cranmu TONMYyISIPHAMH Ta 3araJbHOBIMIO-
MHUMH Ha PHUHKY, [T0YaJH 3’SBISTHCH Taki CIOBa SIK
«YITH», «TPaKTOpHA IiJ0IIBa», KCKETYEPCH» TOILO.

Jo BepOanbHOI aiiieHTUKN OpeHIy TaKoX Hale-
kKate (paza-BiAYHHS Ta CJIOTaH, IO 3a CBOEIO
CHenu(iko € CXOKUMH MOHSTTIMH, TIPOTE 3aiiMa-
I0Th pi3HI mo3umii y OpeHa-komyHikarlii. OcHOBHA
BiIMiHHICTh TIOJNISITa€ B TOMY, IO (ppaza-BiITyHHS
€ HEe3MIHHUM CKJIaTHHKOM OpeHAy, 4YacTo Mpea-
CTaBJieHa B JIOTOTHIAX KOMIIAHII B SIKOCTi JOfaT-
KOBOTO  €JI€MEHTa, HaJPYKOBAHOTO HEBEIMKHM
mpudTomM. Bona Ge3mocepemHbo penpe3eHrTye iae-
aJ¥ KOMIaHii, OCHOBHOTO OpeHmy, i Moxke Momudi-
KyBaTHCS TiIBKH 32 YMOBH IIOBHOTO PEOpEHIAMHIY
yn 3MiHd KoHuenuii ¢ipmu [6, c. 105]. Cnoran,
y CBOIO 4Epry, BHUCTYIAa€ TUMYACOBUM EJIEMEHTOM
Ta € aKTyaJbHUM JIHMIIC Ha TICBHOMY e€Tali po3-
BHUTKY OPEHITY 1 CTBOPIOETHCS JIJIT KOHKPETHHX ITUTCH
MiJ] 9ac BUITYCKy HOBOTO MPOIYKTY UM KOJEKIIii.

®paza-BiuryHHs (tagline) 3a MOBIAKOBUM CIIOB-
HUKOM BU3HAYa€ThCs SIK cioraH (slogan), KpunaTui
Bupas (catchphrase), mapouna ninis (brand line),
KOPOTKHI HaOIp CIiB, 1110 JIETKO 3araM’sITOBYIOThCS,
abo ximrodoBa (hpaza, 1Mo MIACYMOBYE OCHOBHY iI€tO
Openay a00 KOHKpETHOI peKIaMHO1 KamIIaHii [7].

Bepyun 3a ocHoBy Kkiacudikaniro A. Binep
[10, c. 25], po3pi3HIOEMO Taki TUIH (ppa3-BiLTYHb:
JECKPUNITHBHI — MaroTh Ha METi OMNHCaTH TOBap,
MOCITyTy 4 OpeH; IMIepaTHBHI — 3aKJIUKAIOTh 10
Iii; cymepiaTHUBHI — MOKIMKAHI BUHOKPEMHTH OpeH]T
cepeq IHIINX K HaWKpaIlHid y CBil KaTeropii; crenu-
(iuHI — 3aCTOCOBYIOTHCS AJISI PO3KPHUTTS KOHIETIIT
0i3Hecy; MPOBOKAaTHBHI — 3aKIMKAIOTh O PO3MYMIB,
4yacTo OyIyrOThCS Y TUTANBHIN Gopmi.

Jdns  neckpuntuBHUX (pa3 cepeln  B3YTTEBUX
OpeHIIIB XapaKTepHa HasABHICTh CHEIU(IIHUX JIeK-
CUYHUX MapKepiB shoes, step, M0 IO3HAYAIOTE chepy
¢ynkuionysanHns Openny: Peace. Love. Shoes (Steve
Madden), Pretty shoes can be comfortable (Paris
Texas), Step intoyour comfortzone (Casablanca). Kpim
TOT'0, CEOZIM HAJIEXkKAaTh CJIOBA, 1110 OKPECIIO0Th AKOCTI
TOBapy: faster, sport, quality. Hanpuknan, Life is a
beautiful sport (Lacoste), Quality is remembered long
after priceis forgotten (Gucci), Forever faster (Puma).
JeckpunTHBHA rpyma Iie NpeAcTaBlieHa YUCIiBHU-
KaMH, [0 BKa3yIOTh Ha PiK BUPOOHHITBA OpeHAY:
Fearlessly Independent Since 1906 (New Balance).
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[IpoBokatuBHI (pa3u-BiNTyHHS MAarOTh Ha METi
3aIliKaBUTH CTIO’KMBada, CIOHYKaTH HOTO JT0 pO3AYMIiB,
3aXOMUTH yBary, Hanpukiaa: When your own initials
are enough (Bottega Veneta), Everything in quotes
(Oft-White), Canada Goose kills (Canada Goose),
Impossible is Nothing (Adidas). ImnepatuBaum (hpa-
3aM MPUTaMaHHA HASBHICTH JIECTIB Y HAaKa30BOMY
crioco0i: Dont Wear It. Use It (Timberland), Come
As You Are (Crocs), Just do it (Nike), Just blew it
(Skechers), Dance with Repetto (Repetto), Be seen,
be heard (Prada).

Mera  cnenmdivyaux  ¢paz-BiASyHb  MOJS-
ra€ y XapaKTepUCTHIl crocoly BeleHHs OizHecy
[10, c. 25]. llum Openmam mpuUTaMaHHI CrIeH(iTHI
ocobnuBocti (ynkiionyBanns: Off the wall (Vans) —
MapKa MMO3ULII0ETHCS SIK B3YTTS U1l CKEHTOOPIUCTIB,
neBi3 OyB CIIEHTOM NIaHYBaJIbHUKIB LBOTO BHIY
AKTUBHOCTEH, 110 BHKOHYB&JIM TPIOKM Ha CKEUT-
oopmax; Running on clouds (On Running) — Openn
criBmpaittoe i3 kommaniero CloudTec™ Ta cTBOpIOE
KpOCIBKH /111 OirYy, SKi 32a0€31e4yIoTh M’ K PU3EM-
nenns. CyruieTuBHi ¢pa3u-BiATyHHs MIiCTATH B c00i
JIEKCHYHI MapKepu, L0 JAEMOHCTPYIOTh IepeBary
Openay Han iHIMMU: the higher, better, icon. Bouu
MPE3CHTOBaHI B TAaKUX TOPrOBUX MapKax B3YTTS:
Wear an Icon (Ray-Ban), The higher the better
(Christian Louboutin).

Crnoran (slogan) — xopoTka ¢pa3a uum JeBi3
(motto), Mo JETKO 3amam’aTOBYEThCS i BUKOPHCTO-
BYETBHCS JUISl OMHCY TONITUYHOI i€l 41 MapKeTHH-
roBoro nponykty [8]. Lle emoriiHO-HaBaHTa)KEHUHA
CKJTAJTHUK PEKJIAMHOTO MOBIIOMJICHHS, MOKITMKAHUN
MiACHINTH CHOXHUBALBKUA 1HTEpEC Ta CTBOPHUTU
LTICHY KapTHHY OCHOBHUX XapaKTEPUCTHK 1 SIKO-
cTeit HoBoro ToBapy. Bimomuii Openn Calvin Klein
y pEKJIaMHHX KaMIIaHisiX BUKOPHUCTOBYBaB Cyrepiia-
TUBHHI THIT CJIOTAHIB 317151 TO3HIIIOHYBAHHS CBOTO
TOBapy SK HAMKpAIIOro cepen IHIIHNX MapoK, HOTo
ineamizamii: Calvin Klein, or nothing at all, Nothing
comes between me and my Calvins.

[omysipHi CIOPTHBHI MapKX B3YTTS TSKIIOTH JI0
3aCTOCYBaHHS IMIIEpaTuBHUX (ppa3, M0 MaIOTh CHITb-
HHW €MOIIHHMH IMATEKCT Ta KOHOTAaIit0: Keep calm
and be Fendi, (Fendi); Fuel your passion (Puma);
Declare your Independence (New Balance); Make
it better (Timberland); Walk in comfort. Wear in
style, Find your fun (Crocs); Go like never before
(Skechers).

IToMiTHa TEHJICHIIiS O CTBOPCHHS MPOBOKATHB-
HUX CIIOTaHiB Cepel B3YTTS, IO 3aXOIUIIOE yBary
CHOXKHBaYa Ta 3aKJIUKae 0 po3ayMiB: Do you like
pink? (Jacquemus); Life is many attitudes, so is
fashion (Moschino); Have you hugged your foot
today? (Nike); What a croc?! (Crocs).

JeckpunTuBHI cnoraHu 0a3yloThCs Ha IIpar-
HEHHI TIEpelaTH OCHOBHI XapaKTEPUCTHUKH TOBApY,
ONMCATH 30BHIMIHIN BUINIAX YU AKOcTi: Forever
sports (Adidas); Designed With The Good Times In
Mind (Dries Van Noten); On the water. Over land.
Throughout time (Teva), Comfort that performs
(Skechers); Sports car for your feet (Casablanca).

Jocuth pigko OpeHAM 3acTOCOBYIOTH CITCIIH-
¢biuni ppa3u A7 CTBOPEHHS CIIOTaHIB CBOIX peKiiaM-
HUX KammaHii: You put high heels on and you
change (Manolo Blahnik) — Opena cneuiamni3yeTbes
BUKJTIOYHO HA B3YTTi Ha Mij0opax.

HocniguBmy BepOanbHI KOMIIOHEHTH B3YTTE-
BUX OpeHmiB, 3'ICOBaHO, IO CaM HEHM TOPTOBOI
MapKH 3aCTOCOBYETHCS y cJloraHax Ta (pa3ax-ij-
JYHHSX MPOaHaIi30BaHUX MapoK HE JOCHThH 4acTo:
Canada Goose kills (Canada Goose), Dance with
Repetto (Repetto), Calvin Klein, or nothing at all
(Calvin Klein); Keep calm and be Fendi (Fendi);
Let’s converse in colours (Converse); What a croc?!
(Crocs); Adidas is all in (Adidas); The devil wears
Prada (Prada).

[poniec po3pobiieHHs OPEHIOBUX HaMEHYBaHb
Ta iX peKJIaMHUX KaMMaHii mependadae HasBHICTBH
Bi3yabHOI KOMYHIKAIlT 13 CIIOKMBaYEeM — B3a€MO/IIi
3a TIOCEPEIHUIITBOM JOMOMIKHHX HEBepOaIbHUX
3aco0iB, MmO MepenarTh HeoOXimHy iH(opMariito.
Taki KOMITOHEHTH MOXKHA MIPOYHUTATH Y CHPUHHATH
3a JONIOMOTOI0 30POBUX penenTopiB. Bonu ckmana-
I0ThCA 13 TpadiuHuX 300pakeHb PI3ZHOTO THITY: 3HA-
KiB, eMOy1eM, UTrocTparttii Tomo [3, c. 168].

Y paMKax IpOTO JOCIiIKEHHS OCHOBHHUH Bi3y-
aNbHUI eneMeHT OpeHIiB B3YTTA NpeACTaBICHUN
JIOTOTUIIOM, IIO JIOTIOBHIOE BepOanbHi KOMIIOHEHTH
1 pa3oM BOHM CKJIaJalOTh IITICHE YSBJICHHS IPO
TOPTOBY MapKy fK 4acTHHY OpeHa-komyHikarii. Lle
HEIOCTilfHA 3MiHHA CKIajgoBa OpeHja, sSKa MOMIM-
(bikyeTbcs y 3B’SI3Ky 13 BHXOJOM HOBOI IMPOAYKIIi
B MeKax il peKIaMHOi KammaHii.

I. O. Ky3HenoBa 3a3Hauae, MO JJis JIOTOTHIIIB
XapakTepHa KiacH(ikailisi Ha JeKijIbka OCHOBHHUX
TUMIB 332 CEMIOTMYHUM HAIMPSIMKOM: JIIHTBICTHY-
HUW (CIIOBECHMIA) JIOTOTHI BKIIFOYaE B cebe CIIoBa,
mitepu, nudpu ado ix kKoMOiHaIii; 300pakamTbHIN —
0a3yeThCsl HA BUKOPUCTAHHI MaJIFOHKA Y KAPTHHKH
B JIOTOTHIII; 3MIIIAHUH THI TIepeadadae KOMOIHAIIIIO
CJIOBECHHUX Ta 300pakajJbHUX eleMeHTiB [1, c. 24].
Came JHTBICTUYHI JIOTOTHITA OPEHIIIB B3YTTS KOPHC-
TYIOTBCA TIOTIUTOM, OCKITBKH IIl KaTeropis 3HaKiB
JIeTKA JJIs1 PO3YMIiHHS Ta CIIPUHHATTS, aJKe BKITIOUAE
B cebe HasBHICTH OyKBEHHO-IIM(POBUX EIEMEHTIB,
110 HaUTOUHIIIE TIepeae 3MicT iHpopMariii.

[MpoBene moCIiKeHHS! JAO3BOJHIO BHOKPEMHUTH
HACTYNMHY KiIacUQIKaIil0 CIOBECHUX JIOTOTHIIIB:
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Ti, IO IEMOHCTPYIOTH TMIOBHY Ha3By OpeHAy; Ti, IO
MaioTh (HopMy aKpoOHIMY 1 BHKOPHCTOBYIOTH JIHIIE
ITOYaTKOBI JIITEPH IMEHI TOPrOBOi MapKH; Ti, IO
MICTATh OfIHY a00 KiJlbKa OKpEeMHUX JIiTep HaiiMeHy-
BaHHS; Ti, UIO NPEICTABISAIOTH COOOI0 MOETHAHHS
KoMIIOHEeHTiB (uudp, ¢pas3-BillyHb) 3 Ha3BOIO abo
okpemumu JiTepamu. Komip ta mpudrt emOieMn
MOXKYTb 3MIHIOBATHCH 3aJI€KHO BiJ BHITYCKY HOBOTO
MIPONYKTY UM KOJEKLIi.

V xoMOiHamii 3 OHOBJIEHUM JIOTOTUIIOM Ta CJIO-
TaHOM peKJIaMHa KaMIIaHisl CKJIaJa€ KOMILIEKC Bep-
0anbHO-BI3yalIbHUX €JIEMEHTIB, M0 3a0e3MeuyroTh
imeHTU(DIKALIIF0 HOBOTO TOBapy cepell YK€ BHUITYIIIe-
HUX TPOAYKTIB IIi€i %K MapKH.

BucnoBku. HeiimiHr xapakTepr3yoThcst BHOOPOM
VHIKaJIBbHOI, BIyYHOI, JJAKOHIYHOI Ha3BH, IO 37aTHA
nepeaT KIY0Bi 0coOnMuBOCTI ToBapy. Pesynsraru
JNOCHIDKEHHSI HEWMIHTy B3YyTTS JEMOHCTPYIOTbH
TSDKIHHS IO 3aCTOCYBaHHS METOMY IE€pCOHai3aIlii,

IO TOSICHIOETHCSI TPAarHEHHSIM BHIUIUTH TOPTOBY
MapKy, iIeHTHGIKyBaTH ii K YHIKaJIbHUNA TPOMYKT.
CrnoBecHUId KOpIIyC TPEACTABICHUNA BJacHE
HOMIHAIli€10, ()Pa30r0 BiUTYHHSIM Ta CIOTaHOM, SIKi
MOXYTb OyTH B3aeMo3aMiHHUMU. [loMiueHO TeHIeH-
10 710 BUKOPHCTaHHS (Qpa3-BiAdyHb, COPMOBAHUX
3 METOI0 OIHUCY OCHOBHHMX XapaKTEPUCTUK TOBapY.
CroraH € TIMYacOBOIO CKIIAZIOBOIO OpeHIy i BHKO-
PHUCTOBY€THCS JUIA MiJCUICHHS PEKJIaMHOI KaMIlaHii.
BpennoBi Mapku B3yTTsI TSDKIIOTH 10 BUKOPUCTaHHS
IMIepaTUBHUX CJIOTaHiB, c(hOPMyTBOBAaHMX HAKA30-
BUM criocoOoM. BizyanbHa aiiieHTHKa npecTaBieHa
JIOTOTUTIOM. B3aeMomis BepOanbHUX Ta Bi3yaJdbHHUX
KOMIIOHEHTIB JEMOHCTPY€E KOMIUIEKC XapaKTepHC-
THK, SIKi 11eHTH(IKYyIOTh OpeHI 1 BHOKPEMIIOIOThH
foro cepen iHMX. [lepcrneKTHBY MONANBIINX JOCITi-
JOKEHB TIOB’s13aHi 3 aHAII30M O1IBIIIOTO CIIEKTPY Bep-
OanpHUX (CTOPITENIHT, TEKCT-OMHC) Ta aydialbHUX
(KUHTI, 3ByKOBHI JIOTOTHII) CKJIAJI0BUX OpEHTY.
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